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Rishigautamaproktam Shivanamamarmopadesham

ரு’ஷிகௌ³தமப்ரோக்தம் ஶிவநாமமர்மோபதே³ஶம்

(ஶிவரஹஸ்யாந்தர்க³தே உக்³ராக்²யே)
தேநைவோச்சார்யதே ப⁴க்த்யா ஶிவநாம ஶிவப்ரத³ம் ।
க்ரு’தாநி ரத்நதா³நாநி ஸத்பாத்ரே யேந பூ⁴ரிஶ:॥ 182॥
தேநைவோச்சார்யதே ப⁴க்த்யா ஶிவநாம ஶிவப்ரத³ம் ।
க்ரு’தாநி ஹேமதா³நாநி ஸத்பாத்ரே யேந பூ⁴ரிஶ:॥ 183॥
தேநைவோச்சார்யதே ப⁴க்த்யா ஶிவநாம ஶிவப்ரத³ம் ।
க்ரு’தாநி கந்யாதா³நாநி ஸத்பாத்ரே யேந பூ⁴ரிஶ:॥ 184॥
தேநைவோச்சார்யதே ப⁴க்த்யா ஶிவநாம ஶிவப்ரத³ம் ।
க்ரு’தாநி க³ஜதா³நாநி ஸத்பாத்ரே யேந பூ⁴ரிஶ:॥ 185॥
தேநைவோச்சார்யதே ப⁴க்த்யா ஶிவநாம ஶிவப்ரத³ம் ।
க்ரு’தாநி கோ³ப்ரதா³நாநி ஸத்பாத்ரே யேந பூ⁴ரிஶ:॥ 185॥
தேநைவோச்சார்யதே ப⁴க்த்யா ஶிவநாம ஶிவப்ரத³ம் ।
ஶிவபஞ்சாக்ஷரீ வித்³யா ப்³ரஹ்மவித்³யேதி கீ³யதே ॥ 187॥
ஸா வித்³யா ஶிவரூபைவ முக்திதா³ ஜபதாம் ந்ரு’ணாம் ।
வித்³யாநாமுத்தமா வித்³யா வேத³வித்³யேதி கீ³யதே ॥ 188॥
தத்ராபி வேத³வித்³யாயாம் ஶ்ரீருத்³ராத்⁴யாயமுத்தமம் ।
தத்ராப்யத்யுத்தமா வித்³யா ஶிவபஞ்சாக்ஷராத்மிகா ॥ 189॥
ஸைவ வித்³யா மஹாவித்³யா மோக்ஷவித்³யேதி கீ³யதே ।
லோகாநாம் ப்ரலயே ப்ராப்தே லோகா வேதே³லயம் க³தா:॥ 190॥
தத:ஸர்வேऽபி வேதா³ஸ்தே ருத்³ராத்⁴யாயே லயம் க³தா: ।
ருத்³ராத்⁴யாயோ லயம் ப்ராப்த: ஶிவபஞ்சாக்ஷரே தத:॥ 191॥
ஶிவபஞ்சாக்ஷர: ஶுத்³தோ⁴ ந குத்ராபி விலீயதே ।
ஶிவபஞ்சாக்ஷரோ நாம ப்³ரஹ்மவித்³யேதி கத்²யதே ॥ 192॥
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ந பரப்³ரஹ்மணோ நாஶ: கதா³சித³பி வஸ்துத: ।
பரம்ப்³ரஹ்மேதி விஜ்ஞேயம் ஶிவ இத்யக்ஷரத்³வயம் ॥ 193॥
தத்³ப்³ரஹ்மேதி விதி³த்வைவ தது³பாஸ்யம் முமுக்ஷுபி: ⁴ ।
தத்³தி⁴ ப்³ரஹ்மேத்யுபாஸீத ப⁴வதி ப்³ரஹ்மவாம்ஸ்தத:॥ 194॥
ப்³ரஹ்மவாந்ப்³ரஹ்மவித்³பூ⁴த்வா ப்³ரஹ்மபூ⁴தோ ஹி ஜாயதே ।
பஞ்சாக்ஷராத்மகம் ப்³ரஹ்ம ஜ்ஞேயம் ப்³ரஹ்மேதி வைதி³கை:॥ 195॥
ந தத்³ப்³ரஹ்மேதி³ விஜ்ஞாய ப்ராப்நோதி நரகம் த்⁴ருவம
அவ்யக்தம் பரமம் ப்³ரஹ்ம ஶிவ இத்யக்ஷரத்³வயம் ॥ 196॥
ததே³வ ஸர்வவேதா³ந்தை: ப்ரதிபாத்³ய ந ஸம்ஶய: । 197.1

॥ இதி ஶிவரஹஸ்யாந்தர்க³தே ரு’ஷிகௌ³தமப்ரோக்தம் ஶிவநாமமர்மோபதே³ஶம்
ஸம்பூர்ணம் ॥
-॥ஶ்ரீஶிவரஹஸ்யம் । உக்³ராக்²ய:ஸப்தமாம்ஶ: । அத்⁴யாய: 23। 182-197.1॥

- .. shrIshivarahasyam . ugrAkhyaH saptamAMshaH . adhyAyaH 23 . 182-197.1..

Notes:

Ṛṣi Gautama ரு’ஷி கௌ³தம delivers Upadeśa உபதே³ஶ about the merits of reciting

the ŚivaNāma ஶிவநாம with devotion. He mentions that the Śiva Pañcākṣarī Vidyā ஶிவ
பஞ்சாக்ஷரீ வித்³யா is indeed BrahmaVidyā ப்³ரஹ்மவித்³யா.
He further elaborates that amongst all Vidyā-s, VedaVidyā வேத³வித்³யா is the best; and

among the Veda-s வேதா:³, there is the magnificent Rudrādhyāya ருத்³ராத்⁴யாய in which

is mentioned the Supreme Śiva Pañcākṣarī Vidyā ஶிவ பஞ்சாக்ஷரீ வித்³யா - and that is

known as the MahāVidyā மஹாவித்³யா and the MokṣaVidyā மோக்ஷவித்³யா. While the

worlds merge into the Veda-s வேதா:³, the latter merge into Rudrādhyāya ருத்³ராத்⁴யாய
- which itself merges into the Śiva Pañcākṣara ஶிவ பஞ்சாக்ஷர - which is Pure and does

not merge into anything.

Ṛṣi Gautamaரு’ஷிகௌ³தம explains that Śiva Pañcākṣaraஶிவ பஞ்சாக்ஷர is the Eternal
Brahma ப்³ரஹ்ம; and the two syllabled name (DvayakṣaraNāma த்³வயக்ஷரநாம) “Śiva
ஶிவ” is the Unmanifest (Avyakta) Parama Brahmaஅவ்யக்த பரம ப்³ரஹ்ம.
In later part of the chapter, Ṛṣi Gautama ரு’ஷி கௌ³தம shares that this ParamāVidyā

பரமாவித்³யா was understood by Śivā ஶிவா, and with due instruction from Mahādeva
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மஹாதே³வ the same was passed on by Her to Her Son Ṣaṇmukhaஷண்முக² who further
passed it on to Nandikeśa நந்தி³கேஶ. It was subsequently passed on to Ṛṣi Agastyaரு’ஷி
அக³ஸ்த்ய who expounded it to him (Ṛṣi Gautama ரு’ஷி கௌ³தம).
MahādevaproktaṃŚivaNāmaMarmopadeśamமஹாதே³வப்ரோக்தம் ஶிவநாமமர்மோபதே³ஶம்
can be referred to in one of the links given below.
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